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LA BIBLE DANS LES LITTÉRATURES DU MONDE

Pourquoi un tel ouvrage ?
L’idée de cet ouvrage m’est venue à 
partir d’un constat très simple, celui 
qu’un tel dictionnaire nous manquait, 
à mes étudiants comme à moi-même : 
j’ai mesuré à quel point il faisait défaut 
dans le paysage éditorial. Alors que la 
Bible nourrit l’imaginaire des écrivains, 
parfois même à leur insu, alors qu’on 
la rencontre, dans bien des œuvres, 
presque à chaque page, aucun ouvrage 
de référence n’avait encore vu le jour 
sur ce sujet — même si quelques syn-
thèses l’envisageaient sous l’angle 
d’une littérature nationale.

J’ai donc souhaité mettre en œuvre 
une somme qui tenterait de rendre 
compte de l’influence exercée par la 
Bible, en ses canons hébraïque comme 
chrétiens, et d’en comprendre les en-
jeux, en Europe ou en Amérique, certes, 
mais aussi en Asie, en Afrique ou même 
en Océanie — ce qui permettrait de faire 
découvrir des littératures d’inspiration 
biblique moins connues du lecteur fran-
çais.

Pour que l’entreprise soit pleine-
ment comparatiste, j’ai veillé à placer 
des entrées par figure ou épisode bi-
blique aux côtés des articles portant 
sur des pays ou des écrivains : elles 
permettent de voir comment la Bible et 
la littérature circulent d’une aire cultu-
relle à l’autre. Une dernière particula-
rité de La Bible dans les littératures 
du monde, enfin, tient à l’importance 
accordée aux œuvres contemporaines. 
Comme les ouvrages déjà publiés trai-

taient surtout des périodes anciennes, 
j’ai voulu que soit aussi exploré le lien 
riche et complexe que la littérature 
moderne entretient avec ce texte fon-
dateur, trois fois millénaire, mais tou-
jours incroyablement actuel, que sont 
les Écritures.

Quels ont été les moyens 
mis en œuvre ?
Durant la première année de ce projet, 
j’ai travaillé à en élaborer la structure, 
mais dès 2007, j’ai constitué un comité 
scientifique composé d’une douzaine 
d’éminents spécialistes qui puissent 
couvrir les principales périodes concer-
nées. De nombreux chercheurs en litté-
rature comparée y figurent, qui assurent 
la teneur comparatiste de l’ensemble. 
Mais des aires plus rares n’étaient pas 
prises en charge au sein de ce comité : 
une dizaine de responsables de sec-
teurs ont été sollicités pour l’étude de 
domaines plus spécifiques, comme celui 
des littératures d’Asie par exemple.

Ces responsables ont eux-mêmes 
recruté des spécialistes de leur aire 
linguistique, faisant souvent appel à 
des collaborateurs étrangers avec qui 
ils étaient en contact étroit. Ce sont, 
au fil des ans, près de quatre cents 
chercheurs qui ont été ainsi engagés 
pour rédiger une ou plusieurs entrées. 
Les collaborateurs de La Bible dans les 
littératures du monde étant, à de rares 
exceptions près, des littéraires et non 
des exégètes, des biblistes ont relu 
toutes les entrées, apportant telle ou 

telle précision si le besoin s’en faisait 
sentir. C’est à un bibliste, également, 
qu’a été confiée la tâche de dresser 
la table scripturaire, précieux outil de 
travail destiné à compléter l’index des 
noms propres, qui permet, lui, de re-
trouver les passages où sont traités les 
quelque 7 000 écrivains étudiés.

Que retenez-vous de votre 
expérience en tant que maître 
d’œuvre de l’ouvrage ?
Conduire ce vaste chantier a été une 
expérience passionnante. Celle du bon-
heur de la découverte, tout d’abord. 
Alors que j’étais pleinement immergée, 
en 2006, dans un domaine que j’explo-
rais déjà depuis une vingtaine d’années, 
je n’ai cessé d’être émerveillée par tel 
nouveau Moïse maori, telle Reine de 
Saba africaine, ou tel Christ japonais 
que les contributeurs repéraient au fil 
de leurs recherches. L’inspiration bi-
blique dans les littératures du monde 
n’est pas un vain mot.

Sylvie Parizet enseigne la littérature comparée à l’université Paris-Ouest-
Nanterre, où elle anime des cours et séminaires sur « Bible et littérature ». 
Depuis près de trente ans, elle ne cesse, dans ses ouvrages et articles, d’étudier 
diff érents aspects de cette question, qui la passionne, que ce soit avec un poète 
comme Claude Vigée (Les Portes éclairées de la nuit, Cerf, 2006), dans un essai 
consacré à un épisode biblique particulièrement riche (Babel : ordre ou chaos ?, 
ELLUG, 2010), ou encore dans l’ouvrage collectif Les écrivains face à la Bible 
(Cerf, 2011), qu’elle a dirigé en collaboration avec Jean-Yves Masson.
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Les échanges que j’ai eus avec les 
spécialistes des pays que je ne connais-
sais pas, ou fort peu, comme la Chine, 
l’Inde ou Madagascar, m’ont enchan-
tée, autant qu’ils m’ont instruite : voilà 
tout le mal que je souhaite à nos futurs 
lecteurs ! Mais par-delà ce plaisir de re-
trouver le fils prodigue aux quatre coins 
du monde, c’est la gravité des enjeux 
soulevés par les Écritures que je retien-
drai aussi de ces dix années de travail. 
Même si certains écrivains se servent 
d’une allusion biblique comme d’un 
simple ornement, ces cas sont rares : la 
plupart du temps, la référence à la Bible 
intervient à des moments tragiques de 
l’Histoire, et les travaux de ce diction-
naire ont souvent été lourds de sens, 

Trois questions à Sylvie Parizet, 
directrice de l’ouvrage.

La Bible 
dans les littératures du monde sur la place de la Bible dans des pays 

condamnés au silence, comme la Russie 
soviétique, par exemple, ou dans les lit-
tératures des peuples opprimés ou dé-
cimés, bien sûr. Ce qui m’a marquée, en-
fin, ce sont les riches débats autour des 
questions de «  frontières  » au sein de 
notre équipe. L’architecture d’ensemble 
du dictionnaire établie, les échanges 
que nous avions, lors des réunions du 
comité scientifique qui se tenaient deux 
fois par an, servaient à l’affiner, et à ré-
soudre les problèmes posés par la déli-
mitation des articles.

Ce qui fait la richesse de la Bible, pa-
trimoine religieux et culturel commun à 
d’innombrables pays dont les frontières 
n’ont cessé de bouger, rendait notre 
travail d’une extrême complexité. Et 
souvent, nulle solution parfaite n’étant 
possible, nous avons pu trouver, grâce 
à de longs et fructueux débats que j’ai 
encore en mémoire, le meilleur compro-
mis possible pour le choix des entrées.

C’est sur ce caractère collectif de 
l’aventure, garant de la qualité de l’ou-
vrage, que je conclurai. Une telle somme 
n’a pu voir le jour que grâce à la mise en 
commun de compétences multiples et 
diverses, en écho à la richesse de ces lit-
tératures du monde qui en constituent 
le cœur.  �

Pour tout lecteur, même le plus 
savant, ce dictionnaire est 
la découverte d’un immense trésor ! ”
 MICHAEL EDWARDS 
 (de l’Académie française) 

“

La Bible est le seul livre qu’avait Robinson 
Crusoé sur son île. Mais ce Livre des livres 
en a engendré au fi l des siècles une multitude, 
et dans tous les pays du monde. D’un nouveau 
livre rassemblant tous ces livres nous avions 
grand besoin. Il est désormais comblé.”
    PIERRE BRUNEL

 (de l’Académie des Sciences morales et politiques)

“
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Donne, John 
Dostoïevski, Fiodor 

Mikhaïlovitch 
Douglass, Frederick 
Drame liturgique au Moyen Âge
Droste-Hülshoff, Annette von 
Du Bartas, Guillaume 
Dunbar, William 

E

Eckhart, Maître 
Écosse
Éden
Edwards, Jonathan 
Edwards, Michael 
Égypte
Eliot, George 
Eliot, T.S. 
Elytis, Odysséas 
Emerson, Ralph Waldo 
Emmanuel, Pierre 
End–o, Sh–usaku 
Enfance et de Jeunesse 

(Littérature d’)
Enríquez Gómez, Antonio 
Équateur
Érasme 
Ésaü
Espagne 
Esther
Estonie
États-Unis 
Éthiopie
Ève
Exégèse de la Bible 

(Introduction à l’)
Exégèse de la Bible dans 

l’Occident médiéval 

F

Faulkner, William 
Feijoo y Montenegro, Benito 

Jerónimo 
Fénelon, François de 
Feuchtwanger, Lion 
Fielding, Henry
Fils prodigue

Finlande
Flaubert, Gustave 
Flavius Josèphe 
Foscolo, Ugo 
France 
France, Anatole 
Fréchette, Jean-Marc 
Frénaud, André 
Freud, Sigmund 
Frisonne (Littérature)
Frost, Robert 
Fuentes, Carlos 

G

Gajcy, Tadeusz 
Galicienne (Littérature)
Gamaleya, Boris 
García Márquez, Gabriel 
Garnier, Robert 
Gelman, Juan 
Genèse 1–2, Récits de création
Géorgie
Germain, Sylvie 
Ghelderode, Michel de 
Gibran, Khalil Gibran 
Gide, André 
Ginsberg, Allen 
Giono, Jean
Glissant, Édouard 
Gnostique (Littérature)
Godínez, Felipe 
Goethe, Johann Wolfgang von
Gogol, Nikolaï Vassiliévitch 
Golding, William 
Goll, Yvan 
Graal (Romans du)
Graves, Robert 
Grèce
Greene, Graham 
Grillparzer, Franz 
Grimmelshausen, Hans Jacob 

Christoffel von 
Grosjean, Jean 
Grundtvig, Nikolas Frederik 

Severin 
Gryphius, Andreas 
Guadeloupe
Guatemala
Guyane

H

Hagar
Haïti
Haldas, Georges 
Hardy, Thomas 
Hareven, Shulamith 
Hau’ofa, Epeli 
Hawthorne, Nathaniel
Heaney, Seamus 
Hebbel, Friedrich 
Hebel, Johann Peter 
Hébert, Anne 
Hébraïque (Littérature)
Heine, Heinrich 
Hemingway, Ernest 
Herbert, George 
Hesse, Hermann 
Hexaemeron
Hill, Geoffrey 
Hochwälder, Fritz 
Hofmannsthal, Hugo von 
Hogg, James 
Holan, Vladimír 
Holbach, baron d’ 
Hölderlin, Friedrich
Honduras
Hongrie 
Hopkins, Gerard Manley 
Hrabal, Bohumil 
Hugo, Victor 
Hurston, Zora Neale 
Huysmans, Joris-Karl 

I

Ibsen, Henrik 
Ignace de Loyola 
Ihimaera, Witi 
« Imitation de Jésus-Christ »
Inde
Irlande
Isaac
Islande
Ismaël
Israéliennes (Littérature) 
Italie

J

Jabès, Edmond 
Jacob
Jacob, Max 

Les grandes entrées



LES GRANDES ENTRÉES

Jacques de Voragine 
Japon
Jean-Baptiste
Jean de la Croix 
Jésus-Christ
Job
Jonas
Joseph
Joseph d’Arimathie
Josipovici, Gabriel 
Jouve, Pierre Jean 
Joyce, James 
Juana Inés de la Cruz (Sor) 
Juda Halévi
Judas
Judith
Juives vernaculaires 

(Littératures en langues)

K

Kafka, Franz 
Kagame, Alexis 
Kasprowicz, Jan 
Kazantzákis, Nikos 
« Kebra Naga ‘st »
Kenya
Kierkegaard, Søren 
Kleist, Heinrich von 
Klopstock, Friedrich Gottlieb 
Knox, John
Kochanowski, Jan 
Kolmar, Gertrud 
Konwicki, Tadeusz 
Krasznahorkai, László 

L

La Fontaine, Jean de 
Lagerlöf, Selma 
Lamartine, Alphonse de 
Lasker-Schüler, Else 
Latin (Littérature en)
La Tour du Pin, Patrice de 
Lavant, Christine 
Lawrence, David Herbert 
Laxness, Halldór Kiljan 
Lazare
Leeuwen, Boeli van 
Le Fort, Gertrud von 
Lefranc de Pompignan,  

Jean-Jacques 

Lemaire, Jean-Pierre 
Le Moyne, Jean 
Leopardi, Giacomo 
Leskov, Nicolas 
Lessing, Gotthold Ephraim 
Lettonie
Levi, Primo 
Levin, Hanokh 
Lezama Lima, José 
Liban francophone
Lilith
Lima, Jorge de 
Lindgren, Torgny 
Lituanie
Longfellow, Henry Wadsworth 
Lope de Vega, Felix 
Louis de Grenade 
Lovelace, Earl
Lowell, Robert 
Luis de León 
Lulle, Raymond 
Luther, Martin 
Luxembourg 
Luzi, Mario 

M

Maccabées
Macédoine
Madagascar
Maghreb (Littératures du) 
Maghreb (Littérature 

d’expression française du)
Mahfouz, Naguib 
Malègue, Joseph 
Mandelstam, Ossip 
Manichéenne (Littérature)
Mann, Thomas 
Manzoni, Alessandro 
Mapou, Avraham
Márai, Sándor 
Marguerite de Navarre 
Marie
Marie-Madeleine
Marot, Clément 
Martinique
Maruli ’c, Marko 
Marvell, Andrew 
Mather, Cotton 
Mauriac, François 

Maurice (Île)
McCarthy, Cormac 
Melville, Herman 
Mendelssohn, Moses 
Mendes, Murilo 
Merejkovski, Dimitri 
Meschonnic, Henri 
Mexique
Michon, Pierre 
Mickiewicz, Adam 
Miłosz, Czesław 
Milton, John 
Miró, Gabriel 
Moïse
Montaigne, Michel de 
Morante, Elsa 
Morrison, Toni 
Mouawad, Wajdi 
Munk, Kaj 
Musset, Alfred de 
Mystères et moralités
Mystique, Bible et Littérature
Mythologie antique et la Bible 

(La)

N

Nádas, Péter 
Néerlandaise (Littérature de 

langue)
Nerval, Gérard de 
Ngugi, wa Thiong’o 
Nicaragua
Nietzche, Friedrich
Nigéria
Noé
Noël, Marie
Norvège
Norwid, Cyprian
Nouvelle-Calédonie
Nouvelle-Zélande
Novalis
Nowak, Tadeusz

O

O’Brien, Flann
Occident au Moyen Âge  

(La Bible en)
Occitane (Littérature)
Océan Indien
O’Connor, Flannery

–
Oe, Kenzabur–o
O’Neill, Eugene
Opéra
Opitz, Martin 
Oppen, George
Ouellette, Fernand

P

Pacifique francophone
Pagis, Dan
Palestinienne (Littérature)
Panama
Papadiamántis, Alexandre 
Paraguay
Paraphrases bibliques  

au Moyen Âge
Pascal, Blaise 
Pasolini, Pier Paolo 
Pasternak, Boris 
Paul
Pays-Bas
Pays de Galles
Paz, Octavio
Péguy, Charles 
Pères de l’Église
Pérez de Ayala, Ramón 
Pérez Galdós, Benito 
Pérou
Persane (Littérature)
Perutz, Leo 
Pessoa, Fernando 
Pétrarque 
Pétursson, Hallgrímur 
Philippines
Pilinszky, János 
Poe, Edgar Allan 
Pologne
Polynésie française
Ponce Pilate
Pope, Alexander 
Porto Rico
Portugal
Pouchkine, Alexandre 
Proche / Moyen-Orient
Proust, Marcel 
Proverbes
Psaumes

Q

Qohéleth ou l’Ecclésiaste

Quevedo, Francisco de 

R

Rabelais, François 
Racine, Jean 
Rébecca
Reine de Saba
Renan, Ernest 
Renard, Jean-Claude 
Réunion (Île de La)
Reznikoff, Charles 
Richardson, Samuel 
Rilke, Rainer Maria 
Rimbaud, Arthur 
Rizal, José 
Roa Bastos, Augusto 
Rolland, Romain 
Romanos le Mélode 
Ronsard, Pierre de 
Rosa, João Guimarães 
Rostworowski, Karol Hubert 
Rotem, Yehudit 
Roth, Joseph 
Roud, Gustave 
Roumain, Jacques 
Roumanie
Rousseau, Jean-Jacques 
Rowlandson, Mary 
Rubião, Murilo 
Russie 
Rutebeuf
Ruth

S

Saba, Umberto
Sachs, Nelly
Sagesse (Littérature de)
Sainte-Beuve, Charles-

Augustin 
Saint-John Perse 
Salomé
Salomon
Salomon Ibn Gabirol 
Salvador (El)
Samson
Sand, George 
Sara
Saramago, José 
Satan
Saül

Scandinaves (Littératures)
Schiller, Friedrich von
Schulz, Bruno 
Science-Fiction
Scott, Walter 
Sebald, Winfried Georg 

Maximilian 
Séféris, Georges 
Sénégal
Senghor, Léopold Sédar 
Serbe (Littérature en langue)
Shakespeare, William 
Sidney, Philip 
Sikélianos, Anghélos 
Singer, Isaac Bashevis 
Slaves du Sud
Slovaque (Littérature)
Slovénie
Słowacki, Juliusz 
Soyinka, Wole 
Spenser, Edmund 
Spire, André 
Spitz, Chantal 
Sponde, Jean de 
Sri Lanka
Steinbeck, John 
Stendhal 
Sterne, Laurence 
Stevenson, Robert Louis 
Stowe, Harriet Beecher 
Strindberg, August 
Suarès, André 
Suède
Suisse 
Suzanne
Swift, Jonathan 
Syriaque (Littérature)

T

Taïwan
Tasse (Le)
Tchekhov, Anton 
Tchèque (Littérature)
Tchernichovsky, Shaul 
Thérèse d’Avila 
Thomas, Dylan Marlais 
Thoreau, Henry David 
Tirso de Molina 
Tobie

Tolstoï, Lev 
Tomlinson, Charles 
Torga, Miguel 
Tournier, Michel 
Traductions de la Bible
Traherne, Thomas 
Trakl, Georg 
Trotzig, Birgitta 
Tsvetaïeva, Marina 
Turquie
Twain, Mark

U

Ukraine
Unanumo, Miguel de
Undset, Sigrid
Ungaretti, Giuseppe
Urugay

V

Van den Vondel, Joost
Vargas Llosa, Mario
Vaughan, Henry
Venezuela
Vicente, Gil
Victor, Gary 
Veira, António
Vietnam
Vigée, Claude
Vigny, Alfred de
Villon, François
Voltaire

W

Walcott, Derek
Wallah, Yona
Wendt, Albert
Werfel, Franz
White, Patrick
Whitman, Walt
Whittier, John Greenleaf
Wordsworth, William

Y

Yeats, William Butler
Yougoslavie

Z

Zach, Nathan
Zimbabwe
Zola, Émile
Zweig, Stefan



Anges
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Yves 
Bonnefoy



Isaac
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Chine


